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A KIS jUCZIKA TÖRTÉNETE, j
— Elbeszélés. —

Ágnes néni még j 
ott állt az ajtóban i 
és körülnézegetett, j 

„Nem felejtettél el 
semmit, Ilonkám?“ 
kérdé.

„Semmit.semmit, 
itt van a bábum, 
meg a napernyőm..,“

Minden rendben van, csak ül) föl, 
Ágnes ; a lovak nyugtalankodnak s tu­
dod. nagyon félek, ha a lovak megbok­
rosodnak,“ szólt Patakine asszony, Ilonka 
mamája, Ágnes néninek távoli rokona.

Ágnes néni tehát szintén beült a 
hintóba s Miska kocsis a lovak közé 
csapott, A lovak tüzesen neki indultak 
s a kocsi gyorsan robogott a sima or­
szágúton előre.

A kocsiban ültek tehát hárman : 
Patakiné, egy jó módú birtokos nő Patak­
falván, aztán leánykája, a tizenkét éves 
Ilonka és végre Agnes néni. Hogy ki 
volt Ágnes néni, azt az egész vidék 
már jóformán elfeledte; mindenki csak 
Ágnes néninek szólította s a háznál 
ö volt minden ; gazdasszony, kulcsáráé, 
föszakácsné, nevelönö, értett mindenhez, 
sürgött-forgott reggeltől estig s nem csoda 
ha Patakiné már nem is tudta magának 
képzelni, mit csinálna a derék Ágnes 
néni nélkül. És hozzá szereti is min­
denki, mert jószívűsége nem ismert ha 
tárt s a hol valakivel jót tehetett, egész 
áldozatkészséggel megtette.

„Tehát oda lesztek nehány napig, 
nemde ?“ kérdé Ágnes néni.

V__________________________________

„Oh! Legalább egv hétig," szólt 
Ilonka gyorsan.

„ügy látszik, ott maradunk egy 
egész héten át. ha már ez a rósz leány 
annyira kívánja,“ szólt a mama. ..De 
megérdemli, hogy kívánságát teljesít- j 
sem; jól tanult, jól viselte magát s 
most legven egv heti mulatsága , ott­
hon bizony nem mulathat, mert egymaga 

j van. Somhegyen sógorasszonyomnál több 
leányka van, ott majd játszhatnak eleget.

„Oh. mennyire örülök már előre 
Gizikének, meg Klárikának!" szólt Ilonka 

j tapsolva. „Már félesztendeje, hogy nem 
láttam őket.“

„Tehát a mellett maradunk, Ag­
nes, hogy te itt a szomszéd városká- 

! ban leszállsz a „fehér kereszt“ vendég­
lőnél s bevásárlód a boltokban, amire 
a háznál szükségünk van. Miska a ko­
csival Somhegyről azonnal visszaindul, 
a vendéglőben várd meg s korán dél­
után hazaértek. Mához egy hétre pedig 
majd értünk küldöd a kocsit.“

Ekként beszélgetve csakhamar el­
jutottak a szomszéd kis városba, hol a 
„fehér kereszt“ vendéglő előtt a kocsi 
megállón. A korcsmárosné, Borosné 
asszonyom jól megtermett piros pozs­
gás asszony volt s a vendégek régi jó 
ismerőse, mert Patakfa!várói regi idő 
óta mindenki a „fehér keresztibe szállt, 
ha a városba jött. A korcsmárosné 
tehát nagy örömmel sietett vendégei 
elé, s szólt :

„Ah 1 Mily kedves vendégek ! Isten 
hozta, Isten hozta nagyságos asszo- j 
nyom! Tessék besétálni a nagy teremne | 
. . . rögtön készíttetek egy kis villás
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reggelit. Nini, a kis Ilonka 1 Mennyire 
megnőtt! Hiszen már egész nagy kis­
asszony . . . bizony az ... és a ked­
ves Agnes néni! Csak tessék besétálni 
. . . tudom, nem maradnak nálam 
sokáig . . . fogadni mernék, hogy Som­
hegyre utaznak.“

„Eltalálta, kedves Borosné,“ felelt 
Patakiné, „viszem ezt a nyugtalan kis 
leányomat kissé mulatni rokonaihoz, mert 
otthon nagyon unatkozik egvmagában.“

Ezzel be akart menni a házba, 
de Ilonka hirtelen megragadta, hogy 
figyelmeztesse egy leánykára, ki a fal 
alatt összekuporodva ült s arczát kezébe 
rejtve sirdogált.

„Ez Juczika, a vén Kerekes uno­
kája,“ szólt a korcsmárosné ; „szegény 
öreget tegnap temették el s ennek a 
kis leánynak most senkije sincs a föl­
dön ; bizony van mért sírnia. Nem tu­
dom, mi lesz belőle ; nagyapja is csak 
mások könyörületéböl élt, a szegény 
árvára pedig most senki sem gondol. 
Házamba fogadtam addig, mig valaki 
megszánja és magához veszi, mert én 
sokáig nem tarthatom, magamnak is 
Öt gyermekem van, ezeket is alig tu­
dom fölnevelni.“

„Hány éves ez a leányka ?“ kérdé 
Patakiné.

„Tizenegy éves.“
„Épen annyi, mint én,“ szólt közbe 

Ilonka. „Oh kedves mama, tegyen va­
lamit szegénykeért!“

Ilonka közeledett a szegény árvá­
hoz, gyöngéden levette arczárói kezeit 
s az árva leányka ezt minden ellenál­
lás nélkül engedte tenni, mintha nem

: is tudná, mi történik vele; szeme ki 
volt sírva, de szelíd, szép arcza oly 
kellemes volt, hogy Ilonka nem tudott 
ellenállani vágyának s megölelte Juczi- 
kát, aztán mamájához fordulva, mondá :

„Nézd, kedves mama, miiven szo­
morú szegényke ! Hátha magunkhoz 
vennök Patakfalvára ? Agnes néni mind­
járt magával vihetné.“

„Az bizony' nagyon jó cselekedet 
volna“, szólt a korcsmárosné gvorsan. 
„Juczika derék kis leány ám. nagyapja 
jól nevelte s habár szegények voltak, 
nem engedte, hogy az utczán csavarog­
jon és rósz csínyeken törje a fejét. 
Jöjj ide, Juczika, köszönj ennek a jó 
asszonyságnak, látod, ez a szép kisasz- 
szony jót akar veled.“

Juczika fölkelt, de bizony nagyon 
ügyetlenül tudott köszönni, csak sűrűn 
hulló könyeit törölgeté kötönyével; 
mezítláb volt s ruházata meglehetősen 
kopott szoknyáéból és zubbonykából 
állott.

„Nem olyan ügyetlen ám ö más­
kor,“ jegyzé meg a korcsmárosné, „csak­
hogy most nagyon meg van zavarodva 
nagyapja halála miatt.“

E szavak hallatára Juczika újból 
sirva fakadt s, Ilonka ezt látva, oda 
nyujtá neki a szép bábut azon hiszem 
ben. hogy ez bizonyosan megvigasz- | 
tál ja a szegény árvát. És valóban, Ju­
czika, ki még sohasem látott ilyen 
pompás bábut, egészen megdöbbenve 
és bámulva vette azt kezeibe.

„Oh mily áldott kedves teremtés 
ez az Ilonka kisasszony !“ szólt a korcs­
márosné. „Hogy akarja vigasztalni!“
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rNe sírj, Juczika,“ szólt Ilonka. 
„Eljösz hozzánk Patakfalvára, nálunk 
maradsz . . . ugy-e kedves mama :

„Mit gondolsz, Ágnes ?" kérdé 
Patakiné.

„Talán megtehetjük,“ felelt a jó Ag­
nes néni. „Úgyis szükségünk van egy kis 
leányra, ki a szobában egvetmást vé­
gezzen, főleg Ilonka körül. Majd én be­
tanítom ezt a leánykát, aztán majd meg­
tanítom varrásra és egyéb munkákra is.“ 

„Én meg tanítani fogom írni és 
olvasni,“ szólt Ilonka büszkén.

„írni és olvasni tudok,“ szólt Ju­
czika félénken.

„Tud bizony,“ szólt a korcsmá- 
rosné. „Nagyapja tanította. Oh, jót 
állok róla, hogy meg nem bánják, ha 
ezt a kis leányt magukhoz fogadják.“ 

„Legyen tehát!“ szólt Patakiné; 
„házamba fogadom. Ágnes, vásárolj 
neki mindjárt ruhácskát s vidd magad­
dal haza. Majd ha Somhegyről hazaté­
rünk, többet beszélünk róla.“

íme, igy jutott Juczika a patak- 
folytatása az 54. lapon.)

Vigyázz ! (Lásd az 55. l.)
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I. Vá

(Folytatás az Ö2. laphoz.) 

falvi kastélyba, hol különösen Ilonka 
kisasszony körül szolgálni volt köteles­
sége.

Mikor Ilonka és mamája Somhegy­
iül hazatértek, Ágnes néni eléjök sie­
tett s mögötte előtűnt a kis Juczika, 
most már csinos ruhácskában s vidám 
mosolylyal arczán.

„No’s, hogy viseli magát a kis 
leány ?“ kérdé Patakiné.

„Oh, valóságos bárányka,“ felelt 
Agnes néni.

A bárányka tiszteletteljesen köszönt 
úrnőinek, igyekezvén szörnyen komoly 
és illedelmes arczor csinálni, mire 
Ilonka hangos nevetésre fakadt.

„Fogd a bábumat, Juczika és vidd 
be a szobába.“

Juczika tisztelettel fogta kezébe a 
bábut s mint valami szent ereklyét 
vitte befelé. Egy órával később a két 
leányka már egészen bizalmasan ját­
szott egymással. Ilonka nagyon meg­
szerette kis komornaját, Ágnes néni 
pedig este igy szólt Patakinéhoz :

„Meglásd, nagyon meg leszünk 
elégedve ezzel a kis leánynyal; szive

denre nagy türelemmel oktatá, szelíden

sen tesz mindent, még a mit nem is 
parancsolnak neki. Tegnap például be­
szed közben említettem, hogy szemeim 
már roszak s alig látok a tűbe befűzni 
s ime ma reggel a varró- vánkosomon 
valamennyi tűbe bele volt fűzve a czérna 
s mind szép rendben egymás mellé 
tűzve a vánkosban.“

„Ez valóban szép figyelem.“ 
Juczika gyorsan beletanult köteles­

ségeibe Ágnes néni segélyével, ki min-

megmagyarázott mindent, nyájasan inté 
s általában anyailag őrködött, hogy a 
kis leány helyes utón haladjon. Mikor 
Ilonkának nem volt reá szüksége, Ju­
czika mindig a jó Ágnes néni közelében 
volt s lefekvés előtt mindig együtt imád­
koztak. Agnes néni tanította öt varrni, 
kötni, magát csinosan tartani s mind­
ezen fáradozása nem veszett kárba, 
mert Juczika szívből megszerette a jó 
Ágnes nénit s egész örömmel engedel­
meskedett ; szinte leste parancsát s a 
legkisebb jelre gyorsan fölugrott és 
teljesítette, amit Ágnes néni kívánt. A 
ház úrnőjét Patakinét Juczika őszintén 
tisztelte, Ilonkát pedig- valósággal imádta J 
akár a tűzbe ugrott volna érette s min­
dent elkövetett, hogy kedvét találja.

Csupán egy lakosa volt a patak­
falvi kastélynak, kit Juczika nem szen­
vedhetett s ez annál inkább bántotta 
a kis leány , mert ez az egyvalaki 
épen a jó Ágnes néni unoka-öcscse, 
Tóm volt. Tóni a külső gazdaságban 
volt alkalmazva, de inkább csak azért, 
hogy foglalkozása legyen, mig valami 
becsületes mesterségre adhatják; mert 
iskolába járni semmikép sem akart ; 
rest, hazug ficzkó volt, tömérdek bo- 
szuságot okozott a cselédségnek és jó 
nagynénjének, a templomban mise köz­
ben fütyörészett, a kisebb gyermekeket l 
verte, kínozta s mikor dologhoz kellett 
volna látnia, többnyire eltűnt és csak 
ebédre kei ült elő. Egyszer a kocsis pi­
páját ellopta és a szénaboglya tövében 
titkon pipázott, roszul lett a dohánytól. 
Kiejté a pipát kezéből s a széna meg-
_____ J
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gyűlt. Szerencse, hogy szél csend volt, 
és csak a széna égett fel. (Lásd a képet 
az 53. lapon.)

Ellenben Juczikát napról napra 
jobban megszerették s épen az a pa­
nasz volt ellene, hogy túlságosan buzgó 
és iparkodó , örökké azon törte a fejét, 
mivel járhatna kedvében jóltevőinek ? 
Ez a túlbuzgóság aztán néha roszul 
sült el. Egyszer például Ilonka rábízta 
kedvencz kis ölebét, hogy mossa és 
fésülje meg. Juczika azt hitte, hogy 
Ilonka nagyon meg fog örülni, ha a 
kis kutyát szépen meg is nyírva lát­
hatja ; fogta tehát az ollót s a szegény 
pincsit egészen csupaszra nyírta. Kép­
zelhetni, mi lett belőle ! Ilonka sírva 
fakadt, sőt haragudott is, ami egészen 
megzavarta Juczikát, úgy hogy ez nem 
tudván mivel engesztelje ki, odanyujtá 
az ollót és szól :

„Oh, kedves Ilonka kisasszony, ne j 
haragudjék . . . inkább nyírja le bünte­
tésül az én hajamat . . . akkor én is 
olyan leszek, mint a pincsi.“

(Folyt, köv.)

VIGYÁZZ!
(Kéopel az 52. 1.)

ApsiFüLES eszeden járj.
01 A veszedelem közel már !

Ott két vadász közelit,
A bőrödre ráemeli 
Fegyveiit.

Inti a csíz : ne bolondozz,
Ne bukfenczezz, ne ugrándozz,

Mert ha elér a golyó —
Utoljára bukfenczeztél 
Te bohó !

s-.'í

M A R C Z I,
a legroszabb liu a faluban.

— Elbeszélés. —

(Vé6e)
ZALATT azonban Aladár urfi sem 

_ _^>^igen vígan sétált az erdöcske mel- 
■^^Ááiett elterülő mezőn a folyó menté­

ben. A verekedés után megszégyenülten 
tért magába, mialatt atyja parancsa foly­
ton fülében csengett ; az is minduntalan 
eszébe jutott, mily csúf dolog, hogy 

j szegény Marczit, aki oly sokáig szen­
vedett miatta, most ráadásul még arczul 

; is verte. És most, a verekedés után 
már csakugyan nem mehet hozzá, hogy 
kibéküljön vele . . most hát mit csi­
náljon ?

Kellemetlen gondolatokba merülve 
leült a folyó partjára s ott ült sokáig; 
Marczi pedig, ki ezalatt szintén odaért, 
alig száz lépésnyire leheveredett a fűbe 
és hasonlókép törte a fejét, mi tevő 
legyen ? Nem mert többé közelíteni 
Aladárhoz, mert ha első kísérlete oly 
kemény verekedéssel végződött, mi lenne 
most még belőle ?

Szép meleg nyári nap volt s Ala­
dár addig ült ott a napon, mig végre 
nagyon megkívánta egy kis hideg für­
dőt a folyó tiszta vizében. Hazamenni 
úgy sem mert, tehát gondold, legalább 
ezzel tölti az időt. Le is vetkőzött 
nyomban s nehány perez múlva már 
lent lubiczkolt a folyó kellemes hab­
jaiban.

A folyó mély és sebes volt s nem 
messze alább egy malom kerekeit haj­
totta. Aladár nem igen tudott úszni s

‘
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ezért csak a part közelében maradt, lom kerekei alá s akkor végok van ; 
Egyszerre mégis mélyebb helyre lépett, de Marczi nem törődött a veszedelem­
lába nem ért földet s egy pillanat mel, hanem bátran beugrott a vízbe s 
múlva a viz már sebesen ragadta őt le- épen akkor érte el Aladárt, mikor ez 
felé. Aladár kap­
kodott, de hiába, 
mert úszni nem 
tudott s kétség- 
beesésében na­
gyot kiáltott, ám­
bár segélyt nem 
várhatott, mert 
tudta, hogy senki , 
sincs közel.

De igen, — kö­
zel volt ellensége,
Marczi, aki midőn 
a kiáltást meg- 
hallá, villámgyor­
san fölugrott s ott 
termett a folyó 
partján. Nem is 
gondolt többé
semmire, ami ré- • 1
gén történt ; elfe­
lejtett mindent, 
amit Aladár miatt 
szenvedett; csak 
azt látta , hogy 
Aladár veszede­
lemben van s 
meg talán meg­
mentheti. Kocz- 
káztatja ugyan sa­
ját életét, mert ha 
el is éri Aladárt, 
a viz könynyen le­
sodorhatja mind­
kettőjüket a ma- '

már eszméletét vesztve, alámerülni kez­
dett. Megragadta egyik kezével s nagy

A malomból ekkor már meglátták a 
veszedelmet és kiszaladtak, épen mikor

erőfeszítéssel végre szerencsésen kijutott Marczi a parton lefektette Aladárt. A mol- 
a partra, épen a malom mellett. nár rögtön folelevenitette, az eszméletlen

fiút a malomba 
vitte s ott addig 
is, mig orvos jö­
hetett, igyekeztek 
magához téríteni 
Aladárt.

„Menjen valaki 
rögtön Endrei úr­
hoz és értesítse,“ 
szólt a molnár 
,Te Marczi, ne- 

— ked legjobb lá­
tó bad van, szaladj
“ a hogy csak bírsz.
^ Jöjjenek azon­

nal 1“
a Marczi azon 

módon nedvesen 
eliramodott s alig 
nehány perez 
múlva már ott 
volt Endrei ur 
udvarában. En­
drei ur épen kint 
állt", meglepetve 
nézett a fiúra, ki 
viszont zavartan 
vakarta fejéts nem 
tudta , hogyan 
adja hírül a sze­
rencsétlenséget.

„No mi újság, 
Marczi ?“ szólt 
Endrei ur. „Ta­
lálkoztál fiam
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mal Remélem, kibékültetek s megbo- 

I csátasz neki?“
„Igen is, kérem alásan . . . azaz bi- 

i zony nem .. . azaz hogy találkoztunk . . . 
de Aladár urfi . . . igen . . . majd belé- 
fuita viz be; ottfekszika malomban; tessék 
mindjárt doktort hozatni és oda jönni.“ 

Képzelhetni a jó szülök ijedségét. 
Rögtön vágtatott a kocsi a szomszéd 
városba orvosért, Endrei ur és neje 
pedig siettek ki a malomba, hol eza­
latt Aladár már visszanyerte ugyan esz­
méletét, de a kiállott ijedségtől s a 
fuldoklás következményeitől egészen sá­
padtan, kimerültén feküdt az ágyon. 
Nemsokára heves láz fogta el s mikor 
az orvos megérkezett, ugyancsak ko- ] 
molyán rázogatta fejét s azt mondta, 
h°g> a betegnek legalább is néhánv 

I csöndesen kell feküdnie, nehogy
'alami nagyobb baja támadjon. Ott 

I maradt t£hát a malomban s jó mamája 
éjjel-nappal őrködött mellette és ápolta.

Kint pedig ezalatt mindennap meg­
jelent néhányszor egy kis fiú s ott ólál­
kodott a malom körül addig, mig va­
laki kijött és megmondta neki, hogyan 
érzi magát a beteg. Marczi volt e rész- 

! vevö _ lát°gató. Az a gondolat, hogy 
Aladár beteg, talán meg is hal a nél- 

I kul, hogy egymásnak megbocsátottak 
volna, szüntelen üldözte s a jó szülő­
kön kívül senki sem imádkozott olv 
buzgón a beteg fölgyógyulásáért, mint 
Marczi.

Néhány nap múlva, midőn Marczi 
ismét kérdé egyik molnárlegénytől ,
bog} \an Aladár urfi, a legénv joy 
felelt:

V__ _

„Most már semmi baj; az orvos 
azt mondta, hogy holnap már fölkel­
het az ágyból.“

Marczi akkorát ugrott örömében 
hogy a molnárlegény hangos kaczajra 
fakadt. Marczi aztán jókedvűen távo­
zott s vigan fütyörészve végezte napi 
munkáját.

Épen ekkor pedig bent a szobá­
ban Aladár igy szólt mamájához :

„Kedves mama 1 Hivassa ide Mar- 
czit . Neki köszönhetem életemet 
neki, akit én oly nagyon megbántot­
tam. Mialatt itt betegen feküdtem so­
kat gondolkoztam, s látom, hogy főleg 
én vagyok oka, hogy szegény Marczi 
oly rósz hírbe jutott s annyit kell 
szenvednie. Jóvá akarom tenni hibámat.“ 

„És miként f“ szólt a mama, ki 
örömmel hallá Aladár ez őszinte szavait.

„ Bocsánatot kérek Marczitól, ba­
rátommá fogadom és megkérem ked­
ves apámat, hogy az én zsebpénzem­
ből Marczit taníttassa. Aztán megfoga­
dom, hogy többé soha sem titkolom 

I c^‘ ha valamiben hibáztam és nem en­
gedem, hogy másra essék a gyanú oly 
tett mi,itt, melyet én követtem el.“

„így lesz jól, kedves fiam !“ szólt ! 
a mama s megcsókolta Aladárt.

Marczit előkeresték s a találkozás 
a két fiú közt megható volt. Mindket­
ten sokáig könyeztek, de végre lassan­
ként elmondtak egymásnak mindent és : 
mint jó barátok váltak el.

Endrei ur Aladár kérelmére Mar­
czit a házhoz vette, taníttatta s mikor 
a faluban látták, mily helyzetbe jutott 
az a sokáig megvetett Marczi, mindenki
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barátkozni kezdett vele s Marczi bol- SZÓTALÁNY,
dogan töltötte napjait. Szorgalmasan 
tanult és most az öreg Endrei urnák 
legkedvesebb gazdatisztje, Aladár urfi- 
nak pedig, ki most már deli fiatal em­
ber, mai napis Marczi a legjobb barátja.

M 0 R G O K U T Y A.

SEGÍTSÉG

orgó kutya csak a kutya ! 
Ismeri azt mindenki. 
Minden nap visz erre útja 
Ha piaczra küldik ki.

vAs'.-..y,yoy,{>'

Korán reggel a gazdája 
Maga elé csettenti.
Kosarat akaszt szájába 
S azután csak int neki.

Egy. kettő ! A Morgó vágtat 
S mészárszék előtt megáll.
A hátszínből nagyot vágat 
És azutan odébb áll.

Meg a sütőhöz megven be 
S odatartja kosarát;
Mikor benne van a zsemlye, 
Csahiutva száguld tovább.

Azután a kofához megy ;
Ez már érti az ebet :
S kap gyökeret és g-ia mb-begy- 
Salátát és egyebet.

A nagy vásárt igr ejtvén meg. 
Morgó hazafelé tart;
S a ház előtt jelenvén meg,
Ugat, nyissanak pitart.

A kenyérnek semmi híja, 
Rendben a hús és gyökér 
Morgó derék eb; az biz a,
Egy cseléddel is fölér.



' óo

ÜK
•I'

I! : IÍ

I i
i I

K I L A p.

METAZAS.
(Képpel a czimlapon.)

^ kis erdő mellett 
s-CvA gyepen

Foly a méta játék 
Melegen.

Repül a kis lapda 
Magosra,
Jaj csak jönne már jó 
Kapóra.

Kapóra jött. Uczú, 
Szaladnak.
Gyuricza is vágtat 
Ugyancsak !

Vágtat, nyargal; s íme 
Egyszerre.
A lapda térdéhez 
Repüle.

Haza sántít Gyurka 
Nagy busán.
A méta-játéknak 
Vége van.

az ej baba.

(Képpel a 61. 1.)
??He szép baba !
"*> Édes apa

Tegnap a városbul hozta. 
Fürtös haja 
Oiyan sürü
Hogy vállát, nyakát takarja, 
Hanem — hanem 
Egy a baja :
Barmi szépen megfésüli 
A jó dada —
Hát csak kapja 
Biz ő magát,
A kis búbját 
Kis kezével szétvakarja. 
Bizony olyan ez a baba 
Mint a kis asszony ka maga.

REGI PUSKA.

w

n1

tjjA a mostani könnyű, biztosan találó 
^ szép puskát, vontcsövű hátultöltő fegy­
vert, pisztolyt látjuk s aztán elme­
gyünk a nemzeti múzeumba és meg­
nézzük a régi puskákat, nevetnünk kell 
és csodálkozunk, hogyan tudott haj­
dan a katona , vadász az ö puská­
jával lőni. A hajdani puska oly ne­
héz volt, hogy sokszor egy - egy iz­
mos ember sem bírta el ; ha lőni 
kellett, természetesen nem tarthatta meg 
kezével a levegőben, hanem külön tartó 
rudat kellett a földbe szúrnia, erre rá­
támasztotta a puskát a úgy sütötte 
el nagy bajjal.

Es ha egyszer elsütötte , akkor 
gyűlt meg csak igazán a baja. Eltartott 
egy negyed óráig, mig a puskát vala­
miképen megtölthette s a nyúl vagy 
őz persze, ha az első lövés nem találta, 
nem várta be, mig a vadász újból el­
készül. A csatában pedig a katona, ha 
egyszer elsütötte puskáját, nem igen 
bajlódott többé a töltéssel, hanem fogta 
éles kardját s ezzel rontott az ellen­
ségre.
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A KÁRPÁTI TÓ TÜNDÉREI.

— Mese. —

kárpátok sziklás bérezel közt, 
^több ezer lábnyi magasságban 

jókora nagyságú tavakra buk­
kan a vándor; nehéz oda följutni, egy­
maga nem is megy senki. Mindig na­
gyobb társaság áll össze s egymást 
segítve, gyakran kötelekkel egymáshoz 
kötve kapaszkodnak fölfelé. Körül zord 
szirtfalak emelkednek ég felé. Ezek kö-
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zott csöndesen nyugszik a tó kékes-zöld 
í vize. Nem hullámzik, a szél sem fér 

hozzá, oly sima mint egy óriási tükör 
I s ha követ dob valaki bele, a zuhanás 

mennydörgésként visszhangzik a sziklafa­
lakon. Soha senki sem tudta még meg­
ír érni, mily mélyek e tavak s a nép 
különféle csodás regéket mesélget róluk. 
A múlt nyáron midőn az egvik tavat 
meglátogattam , öreg vezetőm , ki a 
hegyek közt az utat mutatta, ezt a me- 

! sél mondta el :
»Úgy bizony, uram. hajdanában 

nagyon régen, — nem volt ám ez itt 
oly csöndes, mint most! Mert lássa, 
akár hiszi, akár nem, itt lent a tó mé­
lyén fényes tündérkastély van s abban 
lakik a tündérkirályné és az ő tündér­
serege, csupa fiatal leányka. A palota 
tiszta szinaranyból van s a tündérek 
ott készítik az aranyat, melvet aztán a 
hegyek alatt elrejtenek, hogy a bánvá- 
szok keressék meg. Hanem ez persze 
nagy fáradságba kerül. Szép holdvilá­
gos éjeken pedig följönnek a tündérek 
s a tó fölszinén játszanak, de csak ha 
ember nincs közel. Mihelyt emberi lény 
közeledik, eltűnnek a víz mélyére s 

I ezért soha senki sem láthatja őket.
Hajdan, réges-régen nem igy volt 

ám ez. A szelíd szép tündérek, ha el­
végezték dolgukat odalent, szerettek es­
ténként feljönni és királynőjük megen­
gedte nekik, hogy az emberek közé 
is járjanak és segítsenek, a hol valami 
baj \an. Ha akár valamely szegény 
embernek, akár marhájának baja esett, 
mindjárt ott termett egy tündérke s
adott orvosságot, mely biztosan gyó-

L A P.

gyitott; a szükségben szenvedők a lá­
dafiában találták épen annyi pénzt, a 
mennyire szükségök volt. És igy az 
egész környék méltán áldotta a jó tün­
dérkéket, kik azonfölül még oly barát­
ságosak, oly nyájasak voltak, hogy min­
denki bizalommal szólitá meg őket.

Télen mikor a leányok a faluban 
öszegyültek fonókába, sokszor három­
négy tündérke is megjelent közöttük. 
Azt kikötötték, hogy soha senki se mer­
jen utánok leskelödni, ha távoznak , 
és éjfélen túl vissza ne tartóztassák 
őket, mert különben soha sem jönnek 
többé. így aztán órákig üldögéltek a falusi 
leányok közt s a legszorgalmasb leá­
nyoktól sokszor kölcsön vették a gu- 
zsalyt és fontak helyettük, oly finom, 
csodaszép fonalat, hogy herczegnök sem 
viseltek finomabb patyolatot, mint a mi­
lyen ebból készült. Közben meséltek 
gyönyörű meséket Tündérországról, a 
tündérkirálynéról s a falusi leányok akár 
egész éjszaka virrasztónak volna ; de 
amint az óra éjfelet ütött , a tün­
dérkék fölkeltek és sietve eltávoztak.

így tartott az sokáig, nagyon so­
káig, mígnem egyszer nehány könnyelmű 
fiatal leányon erőt vett a kíváncsiság 
s elhatározták, hogy meglesik , hova 
mennek a tündérek éjfélkor és mit esi- j 
nálnak ? A legközelebbi éjjel tehát, mi- j 
dön a tündérek ismét hazaindultak, há- J 
rom leány utánok lopózott, föl egészen 
a tóig. És itt aztán látták, mint gyűl­
nek minden oldalról a tündérek, mint 
játszanak, tréfálkoznak a vizen s mint 
lesz belölök félig 'ember, félig hal forma 
lény. Egyszerre azonban a tó iszonyú
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hullámokat kezdett vetni s valamennyi 
tündérke rögtön eltűnt. A tündérkirálynö 
meglátta, hogy a leányok rájok lestek 
és ezért leparancsolta az egész tündér- 
sereget a tó mélyébe.

És e naptól fogva a tündérek so­
káig nem jelentek meg az emberek 
között; királynőjük megtiltotta, hogv a 
tó mélyén levő kastélyból távozzanak; 
a hálátlan emberek nem érdemlik a jó 
tündérek segélyét. Történt azonban, hogy 
egyike azon leányoknak, kik akkor éj­
jel a tündérkirálynét oly nagyon meg- 
haragitották , súlyosan megbetegedett. 
Máskor valamelyik jó tündér rögtön 
ott termett és segített volna ; de most 
nem jött senki s a könnyelmű leányka 
keservesen megbánta tettét. Napról-napra 
roszabbul lett s egy este igy szólt ágyá­
nál siró anyjához:

„Oh, édes anyám, ha meg is ha­
lok, méltó büntetés vétkemért. Bár csak 
halálom kibékítené a tündéreket, hogv 
aztán visszatérnének s legalább más em­
bereken segítenének ! “

Alig hogy e szavakat kimondá , 
ime, kinyílt az ajtó s belépett egy tün­
dérke, igy szólt a leánykához :

„Amit most mondtál, az jó szívre 
mutat ; szívesen meghalnál, csak többi 
embertársaid ne szenvedjenek. E ne­
mes gondolkodásért a tündérkirályné ! 
megbocsátott s megengedi, hogy újból 
följárjunk közétek.“

Nagy lett persze az öröm a vidéken 
s megint boldogan, jólétben élt min­
denki és megint sok, sok esztendő múlt.

Egy téli napon nehány tündérke 
ismét ott ült a falusi leánykák közt a

fonókában s font, mesélgetett nekik.
És ekkor megint akadt egy pajkos le- 
ány, ki meg akarta tréfálni a jó tün­
déreket: az óra mutatóját egy egész 
órával hátra igazította, úgy hogy mi- j 
kor éjfél volt, az óra csak tizenegyet 
ütött s a tündérkék tovább is ott ma­
radtak. Nemsokára azonban éles sivitás 
hangzott a légben, a tündérek ijedten 
fölugrottak s egyikök szomorúan szólt :

„Éjfél régen elmúlt ... ti megcsal­
tatok, ezt királynőnk soha sem bo­
csátja meg. . . Többé soha sem fogtok 
látni minket !“

És úgy történt. A tündérkirályné 
megesküdött, hogy tündéreit többé soha 
sem bocsátja a hálátlan emberek közé. 
Azóta senki sem látta őket többé. Szép 
holdvilágos éjeken feljönnek ugyan a i 
tó felszínére s itt mulatnak, játszanak ;

; de hasztalan akarná őket valaki meg­
látni. Örködnek minden oldalon s ha 
ember közeledik, rögtön elmerülnek a 
tó mélyére s minden oly csöndes, oly 
élettelen mint most.“

FÖLDRAJZI FÖLADVÁNY.
-

Egy nagy állam fényes fővárosa
Sziget, melyen egy nagy hadvezér volt fogva.
Vármegye honunk észak-keleti részén.
Kis falu Somogy megyében,
A kanári-szigetek legkiválóbbja
Bajorországi folyam. •

* j
Egymásmellé állítva már most e nevek 

kezdő és végbetüit, ezek jeles magyar költő 
vezeték- és keresztnevét fogják eredményezni.

^ — _______ J
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Az új baba. (Lásd a 60. 1.)
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